
 
 

KNĚŽSKÁ FRATERNITA SV. PETRA  
DŮM SV. JANA NEPOMUCKÉHO V ŘÍMOVĚ 

 

PROHLÁŠENÍ KE ZMĚNĚ ČESKÉHO PŘEKLADU JMÉNA 

Kněžské bratrstvo sv. Petra, latinsky Fraternitas Sacerdotalis Sancti Petri (FSSP), oznamu-
je, že se rozhodlo přijmout nový český překlad svého názvu:  

KNĚŽSKÁ FRATERNITA SV. PETRA. 

Pro označení církevně právní osoby, která zastupuje naše působení v České republice, 
budeme používat název Kněžská fraternita sv. Petra, pro církevně právní identitu našeho 
kanonického domu v Římově název Kněžská fraternita sv. Petra – Dům sv. Jana Nepo-
muckého v Římově a pro zapsaný spolek, který sdružuje všechny naše kněze, seminaristy 
a další věřící za účelem materiální podpory, název Fraternita sv. Petra, z. s.   

Název fraternita je v češtině ekvivalentním překladem označení bratrstvo, který svou podob-
ností s latinou (fraternitas), angličtinou (fraternity) a francouzštinou (fraternité) pomáhá 
také lepšímu mezinárodnímu porozumění našemu pojmenování. 

K tomuto kroku však přistupujeme zejména z důvodu dlouhodobé nejasnosti způsobené po-
dobností našeho dosavadního pojmenování s názvem registrované náboženské společnosti 
„Kněžské bratrstvo svatého Pia X.“, s níž bývá naše společenství často zaměňováno. Nové 
označení má přispět k větší srozumitelnosti a jasnému vyjádření naší identity.  

Kněžská fraternita sv. Petra je jako společnost apoštolského života papežského práva (viz 
kán. 731 CIC) plně součástí Římskokatolické církve. Jejím cílem je, podobně jako i jiných 
klerických společností v církvi, ve shodě s vlastními konstitucemi, posvěcení kněží, pře-
devším skrze věrné vykonávání kněžské služby, slavení oběti mše svaté a udílení svátostí, 
a tím i posvěcení věřících k užitku celé církve. 

Základní charakteristikou naší kněžské služby a jejím důležitým prostředkem je starší 
podoba římské liturgie podle vydání k roku 1962. Tuto skutečnost potvrzují naše konstituce 
schválené Svatým stolcem roku 1988 a znovu potvrzené papežem Františkem dekretem ze 
dne 11. února 2022,1 kterým bylo naše společenství osvobozeno od ustanovení v motu 
proprio Traditionis custodes, jež jinak omezilo užívání této starší liturgické formy. 

 

 

1 Stránky generálního domu FSSP, online: https://www.fssp.org/de/dekret-von-papst-franziskus-das-den-
gebrauch-der-liturgischen-buecher-von-1962-bestaetigt/ 

https://www.fssp.org/de/dekret-von-papst-franziskus-das-den-gebrauch-der-liturgischen-buecher-von-1962-bestaetigt/
https://www.fssp.org/de/dekret-von-papst-franziskus-das-den-gebrauch-der-liturgischen-buecher-von-1962-bestaetigt/


 

Účelem změny názvu je také jasné vymezení a distancování se od postojů těch, s nimiž se 
sice shodujeme ve slavení liturgie v tzv. tradiční podobě (např. zmiňované Kněžské 
bratrstvo sv. Pia X., ale i jiná uskupení mimo kanonickou strukturu Římskokatolické 
církve), avšak zásadně se rozcházíme v některých podstatných ekleziologických i litur-
gických otázkách. 

Prvním zásadním rozdílem je, že Kněžská fraternita sv. Petra přijímá celé magisterium 
církve, jak bylo vykonáváno na všech 21 ekumenických koncilech, včetně II. vatikánského 
koncilu, a rovněž v rozhodnutích papežů a biskupů, včetně těch současných. 

Dalším rozdílem je, že ačkoliv Kněžská fraternita sv. Petra jako vlastní liturgii užívá starší 
liturgické knihy římského obřadu před jejich změnou po II. vatikánském koncilu, nikterak 
nepovažuje mši svatou a další svátosti slavené podle nových liturgických knih za neplatné, 
nelegitimní či ve svém svátostném působení jakkoli méně účinné. 

Konečně se distancujeme od postojů, které – ačkoliv mohou být motivovány upřímnou 
starostí o dobro církve a reagují na současnou krizi církevního života – vedou ke zpo-
chybňování či odmítání církevní autority. Jsme přesvědčeni, že autentická obnova církve 
vždy vyrůstá z věrnosti jejímu založení na apoštolech v čele se svatým Petrem, jejichž 
nástupci jsou biskupové spojení s nástupcem sv. Petra, římským biskupem – papežem. 

Ve věrnosti svému charismatu a poslání neodmítá Kněžská fraternita sv. Petra v životě 
církve to, co je nové, ale obohacuje církev důrazem na bohatství liturgické tradice, a tak 
vynáší z pokladu církve „nové i staré“ (Mt 13,52). Věříme, že toto bohatství liturgické 
tradice zůstává trvalým zdrojem víry a obnovy pro celou církev i dnes, a spolu s Benediktem 
XVI. vyznáváme, že to, „co pro předchozí generace bylo posvátné, zůstává i pro nás posvátné 
a velké a nemůže to být náhle zcela zakázáno nebo dokonce považováno za škodlivé.“2  

V tomto duchu zůstává stále inspirativní přání naposledy zmíněného papeže, který jako 
kardinál Ratziger stál roku 1988 při vzniku naší společnosti, aby se obě podoby římské 
liturgie vzájemně obohacovaly, jak tomu bylo např. při zavedení možnosti použití nových 
prefací a svátků nových svatých ve starém misálu papežem Františkem roku 20203 nebo dů-
raz na posvátno při slavení mše svaté v novém obřadu, ke kterému mimo jiné přispívá pří-
tomnost starší formy v církvi. Věříme, že tím se otvírá cesta k liturgickému smíření a přispívá 
k obnově církve v současnosti. 

V Římově, na svátek sv. Petra Kanisia, 27. dubna 2026 

jáhen Matyáš Razím FSSP 

P. Jan Vatter FSSP 

P. Jakub Václav Zentner FSSP, superior 

 

2 BENEDIKT XVI.: Průvodní list k Summorum Pontificum ze 7. 7. 2007. In: AAS 99 2007, s. 795-799. 
3 CONGREGATIO PRO DOCTRINA FIDEI. Dekrety Quo magis a Cum sanctissima. In: AAS 112 (2020),  
s. 374-385. 


